
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
1911 4" W/RAIL-BLACK-LEFT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing
for significantly more comfortable carry and a narrower profile than an
ordinary pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the
Concealable features a deeply hand-molded exterior for excellent retention
properties and superior appearance, combat grip accessibility for speed,
double-stitched seams for durability, and covered trigger guard for safety. The
Concealable is constructed of premium saddle leather and made to fit belts up
to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE 1911 4" W/RAIL-BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021644
Mfr. No.: CON667B
Color: Black
Hand: Left
Make: 1911
Material: Leather
Model: 4'' w/Rail
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299167766

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Galco International
Concealable 1911 4" W/Rail Holster
Einführung
Danke, dass du dich für das Galco International Concealable 1911 4" W/Rail Holster entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung
deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen. Verwende kein beschädigtes
Holster.
Lagere das Holster an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, um die
Qualität des Leders zu erhalten.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass deine Feuerwaffe während des Tragens im
Holster gesichert ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass das Holster richtig auf dein spezifisches Modell der Feuerwaffe (1911 4" mit Schiene)
angepasst ist.
Verwende das Holster immer wie vorgesehen, nämlich für das Tragen außerhalb der Hose.
Vermeide die Verwendung des Holsters mit Feuerwaffen, die nicht sicher im Holster sitzen.
Versuche nicht, das Holster in irgendeiner Weise zu modifizieren, da dies die Sicherheit beeinträchtigen
kann.
Nutze den abgedeckten Abzugsbereich, um versehentliche Abfeuerungen zu verhindern, während die
Feuerwaffe im Holster ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel und stelle sicher, dass es bequem an deiner Hüfte
positioniert ist.
Passe den Cant (Winkel) des Holsters nach deinen Vorlieben an, wobei ein Buttforward Cant die
Zugänglichkeit erhöhen kann.

Nutzung:2.

Achte darauf, dass dein Finger vom Abzug weg ist, während du die Feuerwaffe ziehst, bis du bereit
bist zu schießen.
Halte die Feuerwaffe fest, während du sie aus dem Holster ziehst, um die Kontrolle zu behalten.
Setze deine Feuerwaffe nach der Benutzung vorsichtig wieder in das Holster ein und stelle sicher,
dass sie vollständig im Holster sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Stelle bei der Entsorgung des Holsters sicher, dass dies umweltfreundlich geschieht.
Lederprodukte sollten gemäß den örtlichen Vorschriften zur Lederentsorgung entsorgt werden.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, es, wenn möglich, zu



recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder produktbezogenen Fragen, bitte die Kontaktinformationen an, die beim Kauf
angegeben sind oder auf der Website des Herstellers zu finden sind.

Fazit
Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere Nutzung deines Galco
International Concealable 1911 4" W/Rail Holsters gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
Verantwortung im Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.



Safety Instruction Guide for Galco International
Concealable 1911 4" W/Rail Holster
Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable 1911 4" W/Rail Holster. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your holster. Please read this
manual thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Inspect the holster regularly for wear and damage. Do not use a damaged holster.
Store the holster in a cool, dry place away from direct sunlight to maintain the quality of the leather.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is secure while being carried in the holster.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the holster is properly fitted to your specific firearm model (1911 4" with rail).
Always use the holster as intended, which is for outsidethewaistband carry.
Avoid using the holster with firearms that do not fit securely in the holster.
Do not attempt to modify the holster in any way, as this may compromise safety.
Use the covered trigger guard to prevent accidental discharge while the firearm is holstered.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Slide the holster onto your belt, ensuring that it is positioned comfortably on your hip.
Adjust the cant (angle) of the holster to your preference, keeping in mind that a buttforward cant
can enhance accessibility.

Usage:2.

To draw your firearm, ensure that your finger is off the trigger until you are ready to fire.
Use a firm grip on the firearm while drawing it from the holster to maintain control.
After use, reholster your firearm carefully, ensuring that it is fully seated in the holster.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure that it is done in an environmentally friendly manner.
Leather products should be disposed of according to local regulations regarding leather disposal.
If the holster is damaged or no longer in use, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or productrelated questions, please refer to the contact information provided
at the point of purchase or on the manufacturer's website.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe use of your Galco International
Concealable 1911 4" W/Rail Holster. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank
you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Galco International Concealable 1911 4" W/Rail
Introducción
Gracias por elegir la Funda Galco International Concealable 1911 4" W/Rail. Esta guía proporciona instrucciones
y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee este
manual detenidamente antes de usar el producto.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Inspecciona la funda regularmente en busca de desgaste y daños. No uses una funda dañada.
Almacena la funda en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa para mantener la calidad del
cuero.
Mantén la funda fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que tu arma de fuego esté segura mientras la llevas en la
funda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la funda esté correctamente ajustada a tu modelo específico de arma de fuego (1911
4" con rail).
Siempre usa la funda como se pretende, que es para llevarla fuera del pantalón (outside the waistband).
Evita usar la funda con armas de fuego que no se ajusten de manera segura en la funda.
No intentes modificar la funda de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Usa la guarda de gatillo cubierta para prevenir disparos accidentales mientras el arma de fuego está en
la funda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionada cómodamente en tu
cadera.
Ajusta el cant (ángulo) de la funda a tu preferencia, teniendo en cuenta que un cant hacia adelante
puede mejorar la accesibilidad.

Uso:2.

Para desenfundar tu arma de fuego, asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Usa un agarre firme en el arma de fuego mientras la desenfunda de la funda para mantener el
control.
Después de usarla, vuelve a colocar tu arma de fuego cuidadosamente, asegurándote de que esté
completamente asentada en la funda.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera respetuosa con el medio ambiente.
Los productos de cuero deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre la
eliminación de cuero.
Si la funda está dañada o ya no se usa, considera reciclarla si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o preguntas sobre el producto, consulta la información de
contacto proporcionada en el punto de compra o en el sitio web del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro de tu Funda Galco
International Concealable 1911 4" W/Rail. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas
de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.



Guide de Sécurité pour l'Étui Galco International
Concealable 1911 4" W/Rail
Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui Galco International Concealable 1911 4" W/Rail. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre étui. Veuillez
lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant de la placer dans l'étui.
Inspectez régulièrement l'étui pour détecter l'usure et les dommages. Ne pas utiliser un étui endommagé.
Rangez l'étui dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil, pour maintenir la qualité
du cuir.
Gardez l'étui hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que votre arme à feu est sécurisée tout en étant
portée dans l'étui.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'étui est correctement ajusté à votre modèle d'arme à feu spécifique (1911 4" avec
rail).
Utilisez toujours l'étui comme prévu, c'estàdire pour un port à l'extérieur de la ceinture.
Évitez d'utiliser l'étui avec des armes à feu qui ne s'ajustent pas solidement dans l'étui.
Ne tentez pas de modifier l'étui de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité.
Utilisez la protection du pontet pour éviter un tir accidentel pendant que l'arme est holsterée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Faites glisser l'étui sur votre ceinture, en vous assurant qu'il est positionné confortablement sur
votre hanche.
Ajustez l'inclinaison (angle) de l'étui selon votre préférence, en gardant à l'esprit qu'une inclinaison
vers l'avant peut améliorer l'accessibilité.

Utilisation :2.

Pour tirer votre arme à feu, assurezvous que votre doigt est éloigné de la gâchette jusqu'à ce que
vous soyez prêt à tirer.
Utilisez une prise ferme sur l'arme à feu tout en la tirant de l'étui pour maintenir le contrôle.
Après utilisation, réholsterez votre arme à feu avec précaution, en vous assurant qu'elle est
complètement en place dans l'étui.

Instructions de Disposal
Lors de la mise au rebut de l'étui, assurezvous de le faire de manière respectueuse de l'environnement.
Les produits en cuir doivent être éliminés conformément aux réglementations locales concernant
l'élimination du cuir.
Si l'étui est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de le recycler si possible.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des questions liées au produit, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies au moment de l'achat ou sur le site Web du fabricant.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre de votre
étui Galco International Concealable 1911 4" W/Rail. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lorsque
vous manipulez des armes à feu. Merci de votre attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Galco
International Concealable 1911 4" W/Rail Holster
Introduzione
Grazie per aver scelto il Galco International Concealable 1911 4" W/Rail Holster. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace della tua fondina. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di posizionarla nella fondina.
Controlla regolarmente la fondina per usura e danni. Non utilizzare una fondina danneggiata.
Conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole, per mantenere la
qualità della pelle.
Tieni la fondina fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che la tua arma da fuoco sia sicura mentre è trasportata
nella fondina.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la fondina sia correttamente adattata al tuo modello di arma specifico (1911 4" con rail).
Utilizza sempre la fondina come previsto, ovvero per il trasporto all'esterno della vita.
Evita di utilizzare la fondina con armi da fuoco che non si adattano in modo sicuro nella fondina.
Non tentare di modificare la fondina in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza la guardia del grilletto coperta per prevenire scariche accidentali mentre l'arma da fuoco è nella
fondina.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Fai scorrere la fondina sulla tua cintura, assicurandoti che sia posizionata comodamente sull'anca.
Regola l'inclinazione (cant) della fondina secondo le tue preferenze, tenendo presente che un cant
in avanti può migliorare l'accessibilità.

Uso:2.

Per estrarre la tua arma da fuoco, assicurati che il tuo dito sia lontano dal grilletto fino a quando
non sei pronto a sparare.
Usa una presa salda sull'arma da fuoco mentre la estrai dalla fondina per mantenere il controllo.
Dopo l'uso, riponi con attenzione la tua arma da fuoco nella fondina, assicurandoti che sia
completamente inserita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la fondina, assicurati che venga fatto in modo ecologico.
I prodotti in pelle devono essere smaltiti secondo le normative locali riguardanti lo smaltimento della
pelle.
Se la fondina è danneggiata o non più in uso, considera di riciclarla se possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o a questioni riguardanti il prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite al momento dell'acquisto o sul sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro della tua Galco International
Concealable 1911 4" W/Rail Holster. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando
maneggi armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Turvaohjeet Galco International Concealable 1911
4" W/Rail Holsterille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable 1911 4" W/Rail Holsterin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi holsterisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta holsteria.
Säilytä holsteria viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna, jotta nahka pysyy
hyvässä kunnossa.
Pidä holsteri lasten ja luvattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että aseesi on turvallisesti kiinnitetty holsteriin kuljetettaessa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että holsteri on oikein sovitettu erityiseen aseesi malliin (1911 4" raililla).
Käytä holsteria aina tarkoitetulla tavalla, joka on ulkopuolinen vyökuljetus.
Vältä holsterin käyttöä aseiden kanssa, jotka eivät sovi tiukasti holsteriin.
Älä yritä muokata holsteria millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Käytä peitettyä liipaisinsuojaa estääksesi vahingossa tapahtuvan laukaisun, kun ase on holsterissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Liukuta holsteri vyösi päälle varmistaen, että se on mukavasti lantiollasi.
Säädä holsterin kallistus (kulma) mieltymyksesi mukaan, pitäen mielessä, että eteenpäin
kallistaminen voi parantaa saavutettavuutta.

Käyttö:2.

Aseen vetämisessä varmista, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Käytä tiukkaa otetta aseesta vetäessäsi sitä holsterista, jotta säilytät hallinnan.
Käytön jälkeen holsteroi aseesi huolellisesti varmistaen, että se on täysin paikallaan holsterissa.

Hävittämisohjeet
Kun hävität holsterin, varmista, että se tapahtuu ympäristöystävällisellä tavalla.
Nahkatuotteet tulee hävittää paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat nahan hävittämistä.
Jos holsteri on vaurioitunut tai ei enää käytössä, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä asioista, viittaa ostopisteessä tai
valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa Galco International Concealable 1911 4" W/Rail
Holsterisi turvallisen käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja vastuullisuus aseita käsitellessä. Kiitos
huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för Galco
International Concealable 1911 4" W/Rail Hölster
Introduktion
Tack för att du valt Galco International Concealable 1911 4" W/Rail Hölster. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt hölster. Vänligen läs
denna manual noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du placerar det i hölstret.
Inspektera hölstret regelbundet för slitage och skador. Använd inte ett skadat hölster.
Förvara hölstret på en sval, torr plats borta från direkt solljus för att bevara kvaliteten på lädret.
Håll hölstret utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och se till att ditt vapen är säkert medan det bärs i hölstret.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hölstret är korrekt anpassat till din specifika vapentyp (1911 4" med rail).
Använd alltid hölstret som avsett, vilket är för utanför byxlinjenbärning.
Undvik att använda hölstret med vapen som inte passar säkert i hölstret.
Försök inte att modifiera hölstret på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Använd det täckta avtryckarskyddet för att förhindra oavsiktlig avfyrning medan vapnet är i hölstret.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Skjut hölstret på ditt bälte, och se till att det är placerat bekvämt på höften.
Justera cant (vinkeln) på hölstret efter din preferens, med tanke på att en buttforward cant kan öka
tillgängligheten.

Användning:2.

För att dra ditt vapen, se till att ditt finger är borta från avtryckaren tills du är redo att avfyra.
Använd ett fast grepp om vapnet medan du drar det från hölstret för att behålla kontrollen.
Efter användning, återför ditt vapen försiktigt till hölstret, och se till att det är helt placerat i
hölstret.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med hölstret, se till att det görs på ett miljövänligt sätt.
Läderprodukter ska kasseras enligt lokala föreskrifter angående läderavfall.
Om hölstret är skadat eller inte längre används, överväg att återvinna det om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor gällande säkerhet eller produktrelaterade frågor, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges vid köptillfället eller på tillverkarens webbplats.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker användning av ditt Galco
International Concealable 1911 4" W/Rail Hölster. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar
skjutvapen. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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